
Αρχαία Ελληνικά-Β΄, Γ΄ Λυκείου 

Τρόποι απόδοσης του ΟΤΙ στα Αρχαία Ελληνικά 
 
Στον πίνακα που ακολουθεί σημειώστε τους τρόπους με τους οποίους αποδίδεται το 
ΟΤΙ στα αρχαία ελληνικά καθώς και τις κατηγορίες των ρημάτων από τα οποία 
εξαρτώνται. 
 

Παραδείγματα Τρόπος 
απόδοσης 

Κατηγορίες ρημάτων 

Εγώ νομίζω ότι όλοι εμείς γνωρίζουμε. 
Ἐγὼ δ’ ἡγοῦμαι πάντας ἡμᾶς εἰδέναι. 
Τώρα νομίζω ότι οι περισσότεροι 
Σπαρτιάτες θα παραμείνουν σταθεροί στα 
ήθη. 
Νῦν δ’ οἴομαι τοὺς πλείστους Σπαρτιάτας 
ἐμμενεῖν τοῖς ἤθεσι. 
Ομολογώ ότι είμαι πολύ τολμηρός. 
Ὁμολογῶ λίαν εἶναι τολμηρός. 
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Λέω ότι πολύ πιο γρήγορα είναι δυνατόν να 
τιμωρήσουμε αυτούς. 
Λέγω ὅτι πολὺ ἂν θᾶττον τιμωροίμεθα 
αὐτοῖς. 
Θαρραλέα ομολογεί ότι δε λέει τίποτα. 
Γενναίως ὁμολογεῖ ὅτι οὐδὲν λέγει. 
Αντιλαμβανόταν ότι νικούν αυτοί που ήταν 
μαζί του. 
ᾜσθετο ὅτι νικῶσιν οἱ μεθ’ αὑτοῦ. 
Ο Αρχίδαμος κατάλαβε ότι οι Αθηναίοι δε 
θα υποχωρήσουν πια. 
Ἔγνω ὁ Ἀρχίδαμος ὅτι οἱ Ἀθηναῖοι οὐδὲν 
πω ἐνδώσουσιν. 
Μόλις αποδείχτηκε ότι αυτό είναι 
αδύνατον. 
Ἀπεδείχθη ἄρτι ὅτι  τοῦτο ἀδύνατόν ἐστι. 
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Έβλεπε ότι το τείχος μπορούσε να κυριευτεί 
εύκολα.  
Ἑώρα τὸ περιτείχισμα ῥαδίως ἂν ληφθέν. 
Θυμάμαι ότι αυτός εδώ ο Κριτίας ήταν 
μαθητής σου. 
Μέμνημαι Κριτίᾳ τῷδε ξυνόντα σε. 
Με ευχαρίστηση έχουμε λησμονήσει ότι 
είμαστε γέροντες. 
Ἐπιλελήσμεθ’ ἡδέως γέροντες ὄντες. 
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Αρχαία Ελληνικά-Β΄, Γ΄ Λυκείου 

Τρόποι απόδοσης του ότι στα Αρχαία Ελληνικά 
 

Εγώ νομίζω ότι όλοι εμείς γνωρίζουμε. 
Ἐγὼ δ’ ἡγοῦμαι πάντας ἡμᾶς εἰδέναι. 
Τώρα νομίζω ότι οι περισσότεροι Σπαρτιάτες 
θα παραμείνουν σταθεροί στα ήθη. 
Νῦν δ’ οἴομαι τοὺς πλείστους Σπαρτιάτας 
ἐμμενεῖν τοῖς ἤθεσι. 
Ομολογώ ότι είμαι πολύ τολμηρός. 
Ὁμολογῶ λίαν εἶναι τολμηρός. 
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δοξαστικά (δοκῶ, νομίζω, οἴομαι, 
ἡγοῦμαι, ὑπολαμβάνω) 

 
 
 

 
 
 
λεκτικά (λέγω, ὁμολογῶ, 
ἀγγέλλω…) 

Λέω ότι πολύ πιο γρήγορα είναι δυνατόν να 
τιμωρήσουμε αυτούς. 
Λέγω ὅτι πολὺ ἂν θᾶττον τιμωροίμεθα αὐτοῖς. 
Θαρραλέα ομολογεί ότι δε λέει τίποτα. 
Γενναίως ὁμολογεῖ ὅτι οὐδὲν λέγει. 
Αντιλαμβανόταν ότι νικούν αυτοί που ήταν 
μαζί του. 
ᾜσθετο ὅτι νικῶσιν οἱ μεθ’ αὑτοῦ. 
Ο Αρχίδαμος κατάλαβε ότι οι Αθηναίοι δε θα 
υποχωρήσουν πια. 
Ἔγνω ὁ Ἀρχίδαμος ὅτι οἱ Ἀθηναῖοι οὐδὲν πω 
ἐνδώσουσιν. 
Μόλις αποδείχτηκε ότι αυτό είναι αδύνατον. 
Ἀπεδείχθη ἄρτι ὅτι  τοῦτο ἀδύνατόν ἐστι. 
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γνωστικά, δεικτικά, αισθητικά 
(γιγνώσκω, μανθάνω, οἶδα, δηλῶ, 
δείκνυμι, ἀποδεικνύομαι, ὁρῶ, 
αἰσθάνομαι…) 

 
Έβλεπε ότι το τείχος μπορούσε να κυριευτεί 
εύκολα.  
Ἑώρα τὸ περιτείχισμα ῥαδίως ἂν ληφθέν. 
Θυμάμαι ότι αυτός εδώ ο Κριτίας ήταν 
μαθητής σου. 
Μέμνημαι Κριτίᾳ τῷδε ξυνόντα σε. 
Με ευχαρίστηση έχουμε λησμονήσει ότι 
είμαστε γέροντες. 
Ἐπιλελήσμεθ’ ἡδέως γέροντες ὄντες. 
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μνήμης, λήθης (μιμνῄσκομαι, 
ἐπιλανθάνομαι) 
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Αρχαία Ελληνικά-Β΄, Γ΄ Λυκείου 

Άσκηση  
Να αποδώσετε στα Αρχαία Ελληνικά την πρόταση που ακολουθεί τοποθετώντας στη 
θέση του νομίζω τα ρήματα που ακολουθούν. 
 
Νομίζω ότι ο Σωκράτης έλεγε την αλήθεια 
Οἴομαι …………………………………………………………………………………………………………………………… 
Λέγω ……………………………………………………………………………………………………………………………… 
Γιγνώσκω …………………………………………………………………………………………………………………….. 
Μέμνημαι …………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
Απάντηση 
Οἴομαι Σωκράτην τἀληθῆ λέγειν. 
Λέγω ὅτι Σωκράτης τἀληθῆ λέγει. 
Γιγνώσκω Σωκράτην τἀληθῆ λέγοντα. 
Μέμνημαι Σωκράτους τἀληθῆ λέγοντος. 
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